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1. Synthèse 
 
Introduction 

Cette manifestation, 3ème séminaire de la Commission fédérale de 

protection contre les radiations et de surveillance de la radioactivité, a 

eu lieu le 28 janvier 2004 à Berne. Elle a réuni près de huitante 

personnes : membres de la commission, experts, collaborateurs de 

services et instituts en charge de la radioprotection. 

Le but du séminaire est d'informer les personnes en charge de la 

radioprotection en Suisse sur des thèmes actuels. Le séminaire est 

aussi un lieu d'échange entre les différents partenaires : représentants 

des offices de surveillance, de l'industrie, de la recherche. Cette plate-

forme doit permettre d'une part un approfondissement des 

connaissances et d'autre part une amélioration de la convergence dans 

l'application des principes de base de la radioprotection. 

Les thèmes choisis pour le séminaire 2004 étaient la prise en charge 

médicale de personnes irradiées et le transport de matières 

radioactives. 

 
Traitement des personnes irradiées 

Au cours de la matinée, consacrée à la discussion sur le traitement des 

personnes irradiées et présidée par Monsieur le Professeur Vock, 

membre de la CPR, trois exposés ont été présentés. 

Monsieur le Professeur Theodor Fliedner, Directeur du groupe de 

recherche en médecine des radiations de l'Université d'Ulm, a présenté 

les modalités de prise en charge de personnes irradiées, en particulier 

les travaux du groupe européen METREPOL ("Medical Treatment 

Protocoles for Radiation Accident Victims as a Basis for a Computerised 

Guidance System). 



 
Alors que la prise en charge médicale appuyait jusqu'à présent son 

pronostic sur la notion de dose, on reconnaît actuellement que 

l'évolution clinique d'un individu irradié ne peut être prédite par la 

dose reçue, celle-ci n'étant d'ailleurs souvent pas encore disponible au 

moment où des décisions sont à prendre sur les modalités de prise en 

charge.  

On s'approche d'un concept basé sur la réponse de plusieurs organes 

en fonction du temps, à savoir les systèmes hématopoïétique, 

neurovasculaire, cutané et gastro-intestinal. Sur cette base, la réponse 

est catégorisée de façon dynamique et sert de base à l'orientation du 

traitement. Il apparaît ainsi que le médecin spécialiste des radiations 

est plus un coordinateur de la prise en charge, celle-ci étant assurée 

spécifiquement par les différents spécialistes à l'intérieur du service 

d'urgence. 

 
Monsieur le Professeur Patrick Gourmelon, Directeur du département 

de la radioprotection de l'homme de l'Institut de Radioprotection et de 

Sûreté Nucléaire (France), a fait le pont vers la pratique en présentant 

le traitement à Paris de personnes irradiées lors des accidents de Lilo 

et Lia en Géorgie. Il s'agissait dans les deux cas d'irradiations 

localisées importantes dues au contact avec des sources de haute 

activité. Les traitements ont consisté en l'application des dernières 

techniques de greffe de tissus, voire d'organes. Les images présentées 

étaient impressionnantes et l'exposé a bien mis en évidence le cours 

très long des traitements, passant par des hauts et des bas en fonction 

des réactions difficilement prévisibles de l'organisme à la tolérance et 

la prise de la greffe. Ces exemples ont bien confirmé que la donnée 

dosimétrique n'est pas le facteur pronostic, mais sert à décrire et 

documenter le traitement. 



 
Monsieur le Dr Johannes Meier de la Caisse nationale d'assurance 

(Suva) a présenté la réglementation mise en place en Suisse en cas de 

dépassement d'une limite de dose. Un contrat est passé avec l'Hôpital 

Cantonal Universitaire de Zürich pour assurer la prise en charge de 

personnes irradiées. Il semble toutefois qu'une démarche de mise à 

jour de cette structure serait la bienvenue; il serait judicieux en 

particulier de disposer de plusieurs médecins au bénéfice d'une 

formation spécialisée dans la prise en charge d'une victime irradiée. 

 

Transport de matières radioactives 

L'après-midi a été consacré à la présentation par les autorités de 

surveillance des modalités de transport des matières radioactives en 

Suisse. L'objectif était, dans chaque domaine, d'avoir l'avis d'un 

représentant des entreprises surveillées ou, dans le cas du Service de 

routes, celui d'un représentant des services de police chargé 

d'appliquer la réglementation sur le terrain. 

 
Monsieur Michel Hammans (Suva) a présenté le point de vue de 

l'autorité de surveillance pour le domaine de l'industrie. La 

réglementation, certes complexe car dérivée des traités 

internationaux, est appliquée de manière conséquente dans les 

entreprises impliquées dans le transport de matières radioactives. En 

particulier la formation des chargés de transport dans les entreprises 

et des chauffeurs est assurée. 

 
L'exposé de Madame Sandra Indermühle n'a pu être donné 

(empêchement de dernière minute), toutefois le résumé de cette prise 

de position est donné dans le recueil des exposés. 



 
Monsieur Bernard Knecht (DSN) a présenté le point de vue des 

autorités dans le domaine nucléaire. Ici il s'agit de convois en nombre 

limité, mais présentant des activités très élevées. La réglementation 

est très stricte (annonce des transports et autorisation spécifique de 

chacun d'eux). M. Knecht revient sur le dépassement des limites de 

contamination observé en 1998 sur des transports de combustibles 

irradiés et l'arrêt de ces transports durant environ une année. La 

situation est à ce jour satisfaisante. 

 
Monsieur Herbert Bay, de la firme NOK, a présenté le point de vue des 

entreprises. Il a tout d'abord illustré les démarches de préparation et 

de réalisation des transports. Pour les entreprises, les autorisations de 

transport sont vitales, ainsi les firmes se plient sans discuter aux 

exigences de l'autorité de surveillance. Toutefois la rigueur des 

démarches administratives est ressentie comme exagérée et allant au-

delà de ce qui est nécessaire à la sécurité. 

  
Monsieur Beat Schmied de l'OFROU (Office fédéral des routes) 

présente la législation suisse, en particulier la mise en place et la 

formation de chargés de sécurité dans toutes les entreprises 

impliquées dans le transport. La rigueur administrative est fixée par 

les conventions internationales que l’Office des routes se contente 

d'appliquer en Suisse. Une révision de l'ordonnance sur les chargés de 

transport sera lancée prochainement et une large procédure de 

consultation est envisagée. 

 
Monsieur Albert Geier, responsable de la surveillance du transport des 

matières dangereuses à la Police cantonale du canton d'Argovie, 

présente les modalités de contrôle sur la route et les résultats de cette 

surveillance. Alors que les colis sont en général adéquats, leur 



arrimage est un plus critique. Les véhicules et la documentation 

correspondent de manière générale aux exigences. Le comportement 

des chauffeurs (vitesse, maintien des distances de sécurité) est un des 

points de contestation les plus courants. 

 

L'impression générale à l'issue de cet après-midi consacré à la 

présentation des modalités de transport des matières radioactives en 

Suisse est que la réglementation dans ce domaine est adéquate et son 

application satisfaisante. Si pour certains une partie des démarches 

administratives est jugée un peu lourde, il faut relever que le transport 

est un moment critique dans le cadre de la gestion des matières 

dangereuses et que ceci justifie la rigueur de la réglementation. 

 

Conclusions et remerciements 

L'objectif de la journée, à savoir l'apport de connaissances et l'échange 

des points de vue, a été atteint. Au nom de la CPR, je tiens à 

remercier d'abord Messieurs Fliedner et Gourmelon, nos conférenciers 

venant de l'extérieur, ensuite tous les collaborateurs des autorités de 

surveillance et les délégués des entreprises qui ont présenté une 

contribution; c'est à eux que nous devons le succès de ce séminaire. A 

tous les participants, je donne rendez-vous à l'année prochaine.  

 

 

 J.-F. Valley 

 Président de la CPR 
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Professeur J.-F. Valley 



 
2. Programme 
 
 

09.30 - 
09.45 

Introduction par le Prof. Dr. Jean-François Valley 

Begrüssung durch Prof. Dr. Jean-François Valley 

Matin Chairman Prof. Dr. Peter Vock 

09.45 - 
10.45 

Medizinische Versorgung von Patienten nach einem 
Strahlenunfall: Neue Konzepte und logistische 
Voraussetzungen 

•  Th. Fliedner (Allemagne) 

10.45 - 
11.45 

De la théorie à la pratique: les cas des accidents de 
Lilo et de Lia en Géorgie  

•  P. Gourmelon (France) 

11.45 
12.00 

Wie steht es in der Schweiz?  

•  J. Meier (Suva) 

12.00 
12.30 

Discussion 

12.30 
14.00 

Lunch 

Après-midi Chairman Prof. Dr. Jean-Fraçois Valley 

14.00 - 
14.30 

Transport de matières radioactives dans le domaine 
industriel et discussion  

•  M. Hammans (Suva) 

14.30 - 
15.15 

Transport de matières radioactives dans le domaine 
nucléaire et discussion 

•  B. Knecht (DSN/HSK) et H. Bay (NOK)  

15.15 
16.00 

Transport de matières radioactives dans la pratique:
les chargés de sécurité et la police  

•  B. Shmied (ASTRA) et A. Geier (Kapo, AG) 

16.00 - 
16.15 

Conclusion par le Prof. Dr. Jean-François Valley 

Schlusswort von Prof. Dr. Jean-François Valley 
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Fibroblast Dose Assessment (Gy)
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Groin 2,4 Gy
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CONCLUSION

Artificial skin grafting could be efficient in some cases 
in the treatment of the wide  necrotic lesions with 
extensive loss of substance in the  cutaneous 
radiological syndrome.

Final covering of the lesion by autograft  of the lesion
must be performed when the lack of the evolution of the 
wound bed is evident

In any case the wound must never left open.

Pain is a prognosis indicator of recurrence



CONCLUSION OF THE CUTANEOUS 
RADIATION SYNDROME

The lesion is dynamic versus time  : occurrence of 
sequence of  waves

The necrosis is deep and can grow  after each exeresis 

The lesions can occur very late

The cicatrization is long, fragile and unpredicatble



MEDICAL TREATMENTOF THE CUTANEOUS RADIATION 
SYNDROME AT DIFFERENT TIMES AFTER EXPOSURE

Stage Treatment

Prodromal stage Basic therapy with linoleic creams or lotio alba,
(first week after exposure) non-atrophogenic steroids, antihistamines

Manifestation/subacute stage Topical/systemic steroids, tetrachlorodecaoxide,
(days 8–60 after exposure) thrombocytic growth factors, hydrocolloid dressings,

antibiotic prophylaxis, analgesics

Chronic stage and late stage Basic therapy with linoleic acid, topical/systemic
(beyond day 60 after exposure) retinoids, interferon gamma, systemic/topical 

application of superoxide dismutase, systemic
application of pentoxifylline and alpha-tocopherol
tetrachlorodecaoxide, thrombocytic growth factors,
hydrocolloid dressings, analgesics



CONCLUSION

The local treatment of the very severe Cutaneous 
Radiation Syndrome must be the first line of treatment  
of the  superficial burn in order to avoid infection and 
allow the healing of the wound

The radiological lesions lasting for more than one month 
have  to be grafted.

Wide and deep excision must be performed beyond of 
the necrotic tissues
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Medizinische Versorgung nach einem Strahlenunfall

Theodor Fliedner

De la théorie à la pratique

Patrick Gourmelon

Wie steht es in der Schweiz ?
- Gesetzliche Vorgaben
- Praktische Umsetzung des Gesetzes
- Fälle

Johannes Meier



EKS 040128 suva

Gesetzliche Vorgaben

StSV Art. 136, Aufsichtsbehörden
BAG,  HSK,  Suva

StSV Art. 132,  Organisatorische Pflichten des 
Bewilligungsinhabers

betriebsinterne Weisungen zu Arbeitsmethoden und
Schutzmassnahmen

StSV Art. 39,  Ärztliche Kontrolle bei einer Ueberschreitung von 
Dosisgrenzwerten

Dosis > 250 mSv pro Jahr

StSV Art. 49,  Meldungen der Personendosimetriestellen
Dosis pro Überwachungsperiode > 2 mSv
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Praktische Umsetzung des Gesetzes / der Verordnungen

Betriebsinterne Weisung
regelt den Ablauf bei einem ausserordentlichen Ereignis

- Kompetenzen
- äussere Bestrahlung
- Kontamination
- Inkorporation
- Orientierung der Aufsichtsbehörden
- Zuzug eines Arztes / Spitaleinweisung
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4

Verträge

KKW der Schweiz und PSI  mit Suva
betr. Betten in Sterilpflegestation des Universitätsspitals
Zürich

Suva und Gesundheitsdirektion Kanton Zürich
betr. Hospitalisation von Strahlenverletzten in der
Universitätsklinik Zürich

• Betriebe und einzelne Kliniken, Arztpraxen
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Fälle

A.B., 54-jährig, Elektromechaniker,
- Röntgenwerkstatt, Strahlentherapie
- Dosimetrie 12.2003     Hp  96.3 mSv Hs 101.5 mSv
- Anamnese:  Linearbeschleuniger Wartung, Gamma-Kamera

Arbeitsschürze auf Patientenliege?    (09.1998:  46 mSv)

Chromosomenanalyse,  NRPB, Dr. D. Lloyd

cells scored dicentrics centric rings acentrics

500 0 0 2



EKS 040128 suva

Fälle

B.A., Pfleger 

- Einsatz im Operationssaal

- Dosimetrie  08.1994    Hp 119 mSv,   Hs 125 mSv

- Anamnese:  Dosimeter im Nutzstrahl bei der Patienten-

betreuung

- Ereignisrekonstruktion inkl. Berechnung der Organdosen

Chromosomenanalyse,  NRPB, Dr. D. Lloyd

cells scored dicentrics centric rings acentrics

500 0 0 3
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Fälle

Materialprüfinstitut
28.08.92:  Zylinder 1 cm lang, 5 mm Durchmesser

Deklaration: Osmium         ionisierende Strahlen

Information PSI, Suva, Polizei WD Cäsium-137

Mitarbeiter Materialprüfinstitut:

Rekonstruktion:   Fingerdosis  3 Sv,      Ganzkörperdosis  10 mSv

Chromosomenanalyse,  NRPB, Dr. D. Lloyd
cells scored dicentrics centric rings acentrics

500 0 0 2

Überbringer der Probe: 

Rekonstruktion:   Ganzkörperdosis  500 mSv,   Leberdosis 3000 mSv



Transport radioaktiver Stoffe in der 
Schweiz – aus der Sicht der Suva

• Verordnungen, 
Behörden

• Transportgüter

• Tätigkeiten,
Erfahrungen



Einige Zahlen (CH)

15-20 % des Gütertransports ist Gefahrgut 
(explosive, entzündbare, giftige, ... Stoffe)
1-2 % davon sind radioaktive Stoffe
ca. 50'000 Versandstücke pro Jahr mit 
radioaktivem Inhalt
98 % der transportierten Radioaktivität 
betreffen KKW, kleine Anzahl Transporte 
2 % der transportierten Radioaktivität 
betreffen Medizin, Industrie und Forschung



Dichtes Regelwerk (1/2):
IAEA, Vorschriften für den sicheren Transport 

von radioaktiven Stoffen

ADR/SDR Accord européen/Ordonnance Suisse
relative au transport des marchandises
dangereuses par route

RID/RSD Réglement international/Suisse
concernant le transport des marchandises
dangereuses par chemin de fer

ADNR Verordnung über die Beförderung 
gefährlicher Güter auf dem Rhein

ICAO Vorschriften des internationalen 
Lufttransportverbandes über die 
Beförderung gefährlicher Güter



Dichtes Regelwerk (2/2):

Post Postgesetz

StSG/StSV… Strahlenschutzgesetz/-verordnung und 
technische Verordnungen

GGBV Verordnung über Gefahrgutbeauftragte für 
die Beförderung gefährlicher Güter auf 
Strasse, Schiene und Gewässern



StSV/StSG …
• Bewilligungspflicht: 

- Versand radioaktiver Stoffe
- Transport radioaktiver Stoffe, die nicht 

unter „freigestellte Versandstücke“ fallen

• Qualitätssicherungsprogramme

• innerbetrieblicher Transport

ADR/SDR
• Anforderungen:

- Fahrzeugführer
- Versandstück
- Ausrüstung des Fahrzeugs



GGBV
• ausgebildeter Gefahrgutbeauftragter: 

- Überwachung der Vorschriften
- Beratung des Betriebs
- jährlicher Bericht an die Geschäftsleitung

• kann auch eine aussenstehende Person sein



Involvierte Behörden (Auszug):

HSK

• Zulassung 
von Transportbehältern 

• Aufsicht Transport-
unternehmen (KKW)

Suva

• Aufsicht Transport-
unternehmen (Industrie,
Medizin)

• Aufsicht Versender (Industrie)

• Aufsicht Empfänger (Industrie)

BAG

• Aufsicht Versender (Medizin)

• Aufsicht Empfänger (Medizin)

Kantonale Behörden, Polizei

• Kontrolle ADR auf der Strasse

• Kontrollen ADR in Betrieben

• Kontrolle Umsetzung GGBV



Bsp. Transport auf der Strasse (Industrie/Medizin)

Versender Frachtführer Empfänger

Betriebsgelände Öffentliches Gelände Betriebsgelände

Suva/BAG
(StSV/StSG, 
ADR/SDR)

Kant. Behörden
(GGBV)

Polizei (ADR/SDR)

Kant. Behörden
(GGBV)

Suva/BAG
(StSV/StSG)



Was wird transportiert (Industrie/Medizin)?

Radionuklide für Forschung und medizinische 
Anwendungen



Was wird transportiert (Industrie/Medizin)?

Radionuklide für den Einsatz in der Mess- und 
Regeltechnik



Was wird transportiert (Industrie/Medizin)?

Radionuklide in der Uhrenindustrie
Radioaktive Abfälle
Grossquellen (z.B. Radiotherapie, Sterilisation)



Was wird transportiert (Industrie/Medizin)?

Bestrahlungseinheiten



Was wird transportiert (Industrie/Medizin)?

Isotopensonden



Tätigkeiten der Suva bezüglich Transport  
und Versand radioaktiver Stoffe

Aufsicht der Transportunternehmen und 
Betriebe, die radioaktive Stoffe versenden
Ausbildung von Frachtführern (ADR-
Bescheinigung)
Ausbildung von Sachverständigen für den 
Versand
Abgabe von Arbeitshilfen (Merkblätter, Vorlagen 
QS-Programm)
Kontakt zu anderen im Gefahrguttransport 
involvierten Behörden



Aufsichtsbereich Suva

Versender 95 Betriebe
Bestrahlungseinheit 24 Betriebe
Isotopensonden 58 Betriebe
Transportunternehmen 25 Betriebe
Sonstige Betriebe mit Transport-

bewilligung (Eigenbedarf) 15 Betriebe



Erfahrungen Suva (1/2)
Transport hat im Allgemeinen einen hohen 
Qualitätsstand
Zwischenfälle mit radioaktiven Stoffen sind 
selten – grosse Sensibilität in der Bevölkerung





Erfahrungen Suva (1/2)
Transport hat im Allgemeinen einen hohen 
Qualitätsstand
Zwischenfälle mit radioaktiven Stoffen sind 
selten – grosse Sensibilität in der Bevölkerung
Hohe Regeldichte, laufend (fremdbestimmte) 
Anpassungen -> Verunsicherung bei den 
involvierten Betrieben
GGBV:

Schlechte Akzeptanz bei den Betrieben
Betriebe wünschen Ausnahmeregelung für 
Transport von „Werkzeugen“ 
(Bestrahlungseinheiten, Isotopensonden)



Erfahrungen Suva (2/2)
Zwischenfälle (bis 10 pro Jahr) beim Umladen 
auf dem Flughafen Zürich

beschädigte Versandstücke
keine Gefährdung von Personen und Umwelt
Störfallprozedur funktioniert
ca. 5000 Versandstücke pro Jahr mit rad. Inhalt
viele involvierte Betriebe auf dem Flughafen
Massnahmen:

Untersuchung/Optimierung der Abläufe
verbesserte Schulung des Personals





B. Knecht, DSK AG4 2003

Folie 1

Transporte radioaktiver Stoffe 
von/zu Kernanlagen: 
Angesprochene Aspekte

Regelwerk
Versandstückzulassungen und 
Beförderungsgenehmigungen
Atomrechtliche Bewilligungen
Abwicklung der Transporte, Aufsicht, 
Schwerpunkte
Strahlenschutz

Jeweils kurze Darlegung der Situation 
aus der Sicht der HSK, gegebenenfalls 
auch der Probleme und Lösungen



B. Knecht, DSK AG4 2003

Folie 2

Regelwerk

IAEO TS-R-1: Internationales Rege-
werk, Übernahme in ADR und SDR 
usw. (mit Ausnahmen für Inland-
transporte)
Sehr detailliert
Oft schwer interpretierbar, eine Hilfe 
bietet TS-G-1.1 von der IAEO
Aber: Erreichtes Sicherheitsniveau 
hoch, Anwendbarkeit in allen für die 
Schweiz relevanten Ländern)



B. Knecht, DSK AG4 2003

Folie 3

Versandstückzulassungen 
und Beförderungsgenehmi-
gungen

Unfallsichere Verpackungen/Ver-
sandstücke sind zulassungspflichtig
Bei bestimmten Beförderungen sind 
Genehmigungen erforderlich
HSK ist zuständige Behörde für die 
Schweiz  (im Sinne von TS-R-1 bzw. 
ADR/SDR)
Verfahren in der Praxis etabliert, 
meist nur formelle Probleme, 
Terminwünsche sind oft schwer zu 
erfüllen
Beförderungsgenehmigungen 
können längere Bearbeitungszeiten 
erforderlich machen. Wichtig: 
Qualität der Unterlagen!



B. Knecht, DSK AG4 2003

Folie 4

Atomrechtliche Bewilligungen

Für bestimmte Transporte Bewilligung 
nach AtG/KEG erforderlich
BFE erteilt Bewilligungen, holt vorher 
Stellungnahme der HSK
Verfahrensabwicklung in der Regel 
problemlos
Aber: Oft späte Zustellung der 
Gesuchsaunterlagen, kurzfristige 
Änderungen
Bisher konnten die Probleme immer 
rechtzeitig gelöst werden, die Situ-
ation wird mit dem neuen Kernener-
giegesetz nicht einfacher (Erweite-
rung der Bewilligungspflicht)



B. Knecht, DSK AG4 2003

Folie 5

Abwicklung der Transporte

‘Transportbeben 1998‘: Unzulässige 
Kontaminationen beim Transport 
abgebrannter Brennelemente
(1) Keine Strahlenschutzrelevanz, 
weder für Bahnmitarbeiter noch für 
die Bevölkerung
(2) Danach grössere Sorgfalt der 
Betrieber, Intensivierung der 
Aufsicht durch die HSK
Heutige Situation zufriedenstellend, 
seit der Wiederaufnahme der 
Transporte abgebrannter Brenn-
elemente 1999 keine unzulässigen 
Kontaminationen mehr festgestellt



B. Knecht, DSK AG4 2003

Folie 6

Strahlenschutz bei Trans-
porten von und zu Kern-
anlagen

• Beruflich strahlenexponierte Personen
• Bahnpersonal 
• Bevölkerung
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.

Transport radioaktiven Materials

KSR Seminar 28.Januar 2004

H. Bay
Nordostschweizerische Kraftwerke 

Baden
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. Transporte im Zusammenhang des Brennstoffkreislaufs für die 

Kernkraftwerke (KKW) sind:

KSR Seminar 28.Januar 2004

- vergleichsweise gering an Anzahl und Tonnage 
5 - 6 Transporte, 50t Material/Jahr

- u.U. grosse Mengen von Radioaktivität (ca.1017 Bq)

- Thema im Glaubenskrieg um die Nutzung der Kernenergie

- unverzichtbar für den Betrieb
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. Transporte 1994 bis 2003:

KSR Seminar 28.Januar 2004

- 54 Transporte mit 372 neuen Brennelementen (BE)

- 3 Transporte mit h.a. Abfall aus der Wiederaufarbeitung

- 5 Transporte mit bestrahlten Brennstäben für Untersuchungen

- 42 Transporte mit 372 bestrahlten BE zur Wiederaufarbeitung

Alle 104 Transporte erfüllten die jeweils gültigen Regeln,
Xx davon die im August 1999 verschärften Regeln 
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. Transportstop von Mai 1998 bis August 1999

(F, GB, D, CH) 

KSR Seminar 28.Januar 2004

- Überschreitung des Richtwertes von 4 Bq/cm2 (*) abwischbare
Kontamination bei ankommenden Leerbehältern zum
Transport bestrahlter Brennelemente

(*) IAEA Safety Standards Series, Regulatios for the Safe Transport of Radioactive
Material 1996 Edition rev. – TS-R-1
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. Abklärungen / Massnahmen

KSR Seminar 28.Januar 2004

Ursache der Kontamination:
Witterungsschwankungen im Verlauf der mehrtägigen Reise 
führen zum Austreten von Restkontamination von der Beladung
im Lagerbecken der KKW

Massnahmen:
Organisatorisch /technisch



1 6

A
xp

o  
is

t d
ie

 H
an

de
ls

 u
nd

 V
er

k a
uf

s 
A

G
 d

er
 E

le
k t

riz
itä

ts
w

er
ke

de
r K

an
to

ne
 A

ar
ga

u,
 Z

ür
ic

h,
 S

ch
af

fh
au

se
n,

Th
ur

ga
u,

 S
t. 

G
al

le
n,

 b
ei

de
r A

p p
en

ze
ll 

s o
w

ie
 d

er
 N

or
do

s t
sc

hw
ei

ze
ris

ch
en

 K
ra

ftw
er

k e
. Organisatorische Massnahmen

KSR Seminar 28.Januar 2004

- Einsatz der Behälter in Kampagnen
- Kontaminationskontrolle an Schweizer Grenze
- Bestätigung der Kontaminationsfreiheit durch unabhängige Stelle
- Transportbegleitung in der Schweiz durch Strahlenschutz

Fachperson
- Meldepflicht bei Verletzungen von Grenzwerten
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k e
. Technische Massnahmen

KSR Seminar 28.Januar 2004

- Erweitertes Messprogramm beim Eintreffen des Behälters
- Zusätzliche Abdeckungen vor dem Beladen im Lagerbecken 
- Bessere Überwachung während der Beladung im Lagerbecken
- Erweitertes Messprogramm vor dem Versenden des Behälters
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. Ergebnis

KSR Seminar 28.Januar 2004

- Seit Einführung der zusätzlichen Massnahmen keine
Überschreitungen von Grenzwerten

- Mehraufwand  (Zeitaufwand gegenüber früher 4 : 1)
- Folgeschäden

- wachsender Widerstand gegen Transporte radioaktiven
Materials

- Gefahr von "dual standards"
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. Dual Standards

KSR Seminar 28.Januar 2004

StSV 1994 / 2000:
- Damit der Ausbruch aus dem Gotthard Basistunnel nicht als

radioaktiver Abfall entsorgt werden muss wird die Freigrenze
um den Faktor 10 erhöht

- Natürliche Zerfallsreihen fehlen im Anhang 3 
d.h. die Natur hört auf, Messlatte zu sein zur Beurteilung von
Risiken
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k e
. Lehren

KSR Seminar 28.Januar 2004

- Für den Hauslieferdienst radioaktiven Materials entwickelte
Reinlichkeitsstandards sind nicht übertragbar auf Gross-
transporte

- Das politische Umfeld macht es schwierig bis unmöglich 
einmal eingeführte Massnahmen rückgängig zu machen
auch wenn sie sich als sinnlos erweisen



Beat Schmied

Wissenschaftlicher Mitarbeiter für 
den Transport gefährlicher Güter
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

ÜbersichtÜbersicht

◆ Gesetzliche Zusammenhänge beim 
Gefahrguttransport

◆ Die Gefahrgutbeauftragtenverordnung GGBV

◆ Diskussion
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

Gesetzliche ZusammenhängeGesetzliche Zusammenhänge

EU-Richtlinien
94/55/EG

ADR
96/35/EG

GGB

Landverkehrsabkommen

UNO IAEO

ADR

SDR

GGBVSDR
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

Gefahrgutbeauftragtenverordnung GGBVGefahrgutbeauftragtenverordnung GGBV

Gilt für das …

◆ Befördern

◆ Verpacken

◆ Einfüllen

◆ Versenden

◆ Laden/Entladen … von gefährliche Gütern
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

Befreiung von der GGBVBefreiung von der GGBV

1. Vollständige Befreiung nach ADR
z.B. Kraftstoff zum Betrieb des Fahrzeuges

2. Menge in Versandstücken pro Beförderungseinheit 
nach Anhang der GGBV
z.B. UN-Nummern 2908 bis 2911 bis
1000 Versandstücke pro Beförderungseinheit

3. Armee in besonderen oder ausserordentlichen 
Lagen
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

Aufgaben des GGBAufgaben des GGB

◆ Überwachung der Vorschriften, Beratung der 
Unternehmung, Jahresbericht

◆ Verfahren zur Überwachung der Vorschriften, 
Information des Personals, Massnahmen zur 
Verhinderung von Unfällen

◆ Unfallbericht
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

Ausbildung des BeauftragtenAusbildung des Beauftragten

1. Ausbildungsbescheinigung:
Mind. 24 Unterrichtseinheiten beim 
Ausbildungsveranstalter. Verschiedene 
Verkehrsträger und einzelne Gefahrgutklassen 
möglich. Gültig 1 Jahr.
Entfällt bei Ausweis Berufsgruppe 11.2

2. Schulungsnachweis:
Nach Prüfung bei der Prüfungsstelle. Gültig 5 
Jahre.
Verlängerung durch weitere Prüfung vor 
Ablauf.
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

GGBV-Revision 2005GGBV-Revision 2005

Im Gespräch stehen im Moment...

◆ Befreiungen erweitern (Versandstücke)
oder spez. Arbeitsgeräte

◆ Möglichkeit von Ausnahmebewilligungen

Wir bieten:
Mitsprachemöglichkeit bei Vernehmlassung
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Bundesamt für Strassen Office fédéral des routes ASTRA  �  OFROU
Ufficio federale delle strade Swiss Federal Roads Authority USTRA  �  FEDRO   

Fragen?Fragen?

GGBV-Erläuterungen auf Internet:
http://
www.astra.admin.ch/
media/gefahrengut/ggbv_erlaeuterungen.pdf

Danke für das Interesse



TRANPORT GEFTRANPORT GEFÄÄHRLICHER GHRLICHER GÜÜTERTER
AUF DER STRASSEAUF DER STRASSE

AUS DER SICHT DER KONTROLLBEHAUS DER SICHT DER KONTROLLBEHÖÖRDENRDEN

Wm mbA Albert Geier
Kantonspolizei Aargau

Fachstelle Umweltschutz und Gefahrgut
Gefahrgut-Beauftragter der Kantonspolizei 

AG für alle Klassen



National:

SDR

vom 15.06.2001             Stand 01.01.2003

(mit Strafbestimmungen und 
Abweichungen für nationale Transporte)

GESETZLICHE GRUNDLAGENGESETZLICHE GRUNDLAGEN

International:

ADR

vom 30.09.1957             Stand 01.01.2003



TRANSPORTABLAUFTRANSPORTABLAUF

Radioaktive Stoffe der Klasse 7
sind in aller Regel Stückgut – Transporte

Anteil aller Gefahrgut-Transporte 
am gesamten Transport-Volumen

ca. 6 - 10 %

Davon sind wenige Prozente 
radioaktive Stoffe der Klasse 7 ADR



KONTROLLEN AUF DER STRASSEKONTROLLEN AUF DER STRASSE

Jederzeit und überall möglich

Spezielle Schwerverkehrs- und 
Gefahrgutkontrollen

oder 
im Rahmen von normalen Verkehrspatrouillen

Im Normalfall

speziell ausgebildete Kontrollbeamte
mit Strahlen-Messgerät und Personendosimeter



FESTSTELLUNGENFESTSTELLUNGEN

• keine Probleme mit Strahlenschutz oder 
Strahlenbelastung

• einwandfreie Versandstücke

• fachkundige Versender

• geschultes Personal



AA--REGELNREGELN

Abstand

Aufenthaltszeit

Abschirmung

Atemschutz?

bei Kontrollen anstelle von Atemschutz besser

Ausbildung

sind den Kontrollbehörden bekannt



Art. 27

1. Die mit der Überwachung des Strassenverkehrs 
beauftragte kantonale Behörde führt die Kontrollen nach Art. 
25 Absatz 2 stichprobenweise und innert angemessener Zeit 

anhand einer Prüfliste des Bundesamtes durch.

2. ...

3. Die Polizeibehörden sind verpflichtet, dem Fahrzeugführer 
oder der Fahrzeugführerin eine Kopie der ausgefüllten 
Prüfliste oder eine Kontrollbescheinigung abzugeben

VOLLZUG SDRVOLLZUG SDR
Art. 25

1. Die kantonalen Behörden sorgen für die Durchführung
dieser Verordnung.

2. Sie stellen sicher, dass ein repräsentativer Anteil der 
Gefahrguttransporte auf der Strasse kontrolliert wird.



PRPRÜÜFLISTEFLISTE

bis jetzt noch nicht in allen Kantonen 
eingeführt

gemäss EU-Richtlinie 95/50/EG

einheitliches Kontrollverfahren in
allen EU-Ländern und der Schweiz

Abgabe einer Kopie an den Fahrzeugführer

Statistische Meldung am Ende des Jahres
an das Bundesamt



HHÄÄUFIGSTE BEANSTANDUNGENUFIGSTE BEANSTANDUNGEN

-Ladungssicherung

-fehlende Ausrüstungsgegenstände

-mangelhafte oder unkorrekte 
Ausrüstungsgegenstände

- Fahrverhalten des Chauffeurs
(Abstand, Geschwindigkeit)



TRANPORT GEFTRANPORT GEFÄÄHRLICHER GHRLICHER GÜÜTERTER
AUF DER STRASSEAUF DER STRASSE

AUS DER SICHT DER KONTROLLBEHAUS DER SICHT DER KONTROLLBEHÖÖRDENRDEN

Wm mbA Albert Geier
Kantonspolizei Aargau

Fachstelle Umweltschutz und Gefahrgut
Gefahrgut-Beauftragter der Kantonspolizei 

AG für alle Klassen



National:

SDR

vom 15.06.2001             Stand 01.01.2003

(mit Strafbestimmungen und 
Abweichungen für nationale Transporte)

GESETZLICHE GRUNDLAGENGESETZLICHE GRUNDLAGEN

International:

ADR

vom 30.09.1957             Stand 01.01.2003



TRANSPORTABLAUFTRANSPORTABLAUF

Radioaktive Stoffe der Klasse 7
sind in aller Regel Stückgut – Transporte

Anteil aller Gefahrgut-Transporte 
am gesamten Transport-Volumen

ca. 6 - 10 %

Davon sind wenige Prozente 
radioaktive Stoffe der Klasse 7 ADR



KONTROLLEN AUF DER STRASSEKONTROLLEN AUF DER STRASSE

Jederzeit und überall möglich

Spezielle Schwerverkehrs- und 
Gefahrgutkontrollen

oder 
im Rahmen von normalen Verkehrspatrouillen

Im Normalfall

speziell ausgebildete Kontrollbeamte
mit Strahlen-Messgerät und Personendosimeter



FESTSTELLUNGENFESTSTELLUNGEN

• keine Probleme mit Strahlenschutz oder 
Strahlenbelastung

• einwandfreie Versandstücke

• fachkundige Versender

• geschultes Personal



AA--REGELNREGELN

Abstand

Aufenthaltszeit

Abschirmung

Atemschutz?

bei Kontrollen anstelle von Atemschutz besser

Ausbildung

sind den Kontrollbehörden bekannt



Art. 27

1. Die mit der Überwachung des Strassenverkehrs 
beauftragte kantonale Behörde führt die Kontrollen nach Art. 
25 Absatz 2 stichprobenweise und innert angemessener Zeit 

anhand einer Prüfliste des Bundesamtes durch.

2. ...

3. Die Polizeibehörden sind verpflichtet, dem Fahrzeugführer 
oder der Fahrzeugführerin eine Kopie der ausgefüllten 
Prüfliste oder eine Kontrollbescheinigung abzugeben

VOLLZUG SDRVOLLZUG SDR
Art. 25

1. Die kantonalen Behörden sorgen für die Durchführung
dieser Verordnung.

2. Sie stellen sicher, dass ein repräsentativer Anteil der 
Gefahrguttransporte auf der Strasse kontrolliert wird.



PRPRÜÜFLISTEFLISTE

bis jetzt noch nicht in allen Kantonen 
eingeführt

gemäss EU-Richtlinie 95/50/EG

einheitliches Kontrollverfahren in
allen EU-Ländern und der Schweiz

Abgabe einer Kopie an den Fahrzeugführer

Statistische Meldung am Ende des Jahres
an das Bundesamt



HHÄÄUFIGSTE BEANSTANDUNGENUFIGSTE BEANSTANDUNGEN

-Ladungssicherung

-fehlende Ausrüstungsgegenstände

-mangelhafte oder unkorrekte 
Ausrüstungsgegenstände

- Fahrverhalten des Chauffeurs
(Abstand, Geschwindigkeit)


